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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Návrh Komisie sa jednoznačne uberá správnym smerom, keďže sa snaží zabrániť tomu, aby 
zahraničné dotácie narúšali vnútorný trh, a výbor JURI tento cieľ plne podporuje.

Zdá sa však, že plánované opatrenia sú neprimerané, keďže zverujú Komisii nadmerné 
právomoci, najmä pokiaľ ide o sankcie. 

V pozmeňujúcich návrhoch sa preto navrhuje vyvážiť úlohu Komisie, a to aj zapojením 
príslušných vnútroštátnych orgánov do jej intervencií, zmenou rozsahu pôsobnosti jej 
delegovaných aktov, poskytnutím pevnejšieho rámca pre inšpekcie podnikov a skrátením 
lehôt na prijímanie opatrení.

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre právne veci vyzýva Výbor pre medzinárodný obchod, aby ako gestorský výbor 
vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Silný, otvorený 
a konkurencieschopný vnútorný trh 
umožňuje európskym aj zahraničným 
podnikom konkurovať na základe kvality. 
Únia využíva sofistikovaný a účinný 
systém kontroly štátnej pomoci, ktorý sa 
zameriava na zabezpečenie spravodlivých 
podmienok pre všetky podniky 
vykonávajúce hospodársku činnosť na 
vnútornom trhu. Tento systém kontroly 
štátnej pomoci bráni členským štátom 
poskytovať štátnu pomoc, ktorá 
neprimerane narúša hospodársku súťaž na 
vnútornom trhu.

(1) Silný, otvorený, dynamický, odolný 
a konkurencieschopný vnútorný trh 
umožňuje európskym aj zahraničným 
spoločnostiam konkurovať na základe ich 
kvalít, pričom zároveň zabezpečuje 
rovnaké podmienky. Únia využíva 
sofistikovaný a účinný systém kontroly 
štátnej pomoci, ktorý sa zameriava na 
zabezpečenie spravodlivých podmienok 
pre všetky podniky vykonávajúce 
hospodársku činnosť na vnútornom trhu. 
Tento systém kontroly štátnej pomoci bráni 
členským štátom poskytovať štátnu pomoc, 
ktorá neprimerane narúša hospodársku 
súťaž na vnútornom trhu a ovplyvňuje 
obchod medzi členskými štátmi.

Pozmeňujúci návrh 2
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Podniky by však zároveň mohli 
dostať subvencie od tretích krajín, ktoré 
poskytnú verejné finančné prostriedky, 
a tie sa následne môžu použiť napríklad na 
financovanie hospodárskych činností na 
vnútornom trhu v akomkoľvek odvetví 
hospodárstva, ako je napríklad účasť na 
postupoch verejného obstarávania, alebo 
akvizícií podnikov vrátane podnikov so 
strategickými aktívami, ako je kritická 
infraštruktúra a inovačné technológie. 
Takéto subvencie v súčasnosti 
nepodliehajú pravidlám Únie 
v oblasti štátnej pomoci.

(2) Zatiaľ však neexistuje 
mechanizmus, ktorým by sa naprávali 
narušenia vnútorného trhu spôsobené 
zahraničnými subvenciami. Konkrétne by 
podniky pôsobiace na území Únie mohli 
dostať subvencie od tretích krajín, ktoré 
poskytnú verejné finančné prostriedky, 
a tie sa následne môžu použiť napríklad na 
financovanie hospodárskych činností na 
vnútornom trhu v akomkoľvek odvetví 
hospodárstva, ako je napríklad účasť na 
postupoch verejného obstarávania, alebo 
akvizícií podnikov vrátane podnikov so 
strategickými aktívami, ako je kritická 
infraštruktúra a inovačné technológie alebo 
na inakšie poskytovanie nespravodlivých 
výhod, ktorými by sa mohlo narušiť 
fungovanie vnútorného trhu. Takéto 
subvencie v súčasnosti nepodliehajú 
pravidlám Únie v oblasti štátnej pomoci.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Zahraničné subvencie môžu narušiť 
vnútorný trh a ohroziť rovnaké podmienky 
pre rôzne hospodárske činnosti v Únii. 
K tomuto by mohlo dôjsť najmä 
v súvislosti s koncentráciami, ktoré 
znamenajú zmenu kontroly nad podnikmi 
Únie, keď sú takéto koncentrácie úplne 
alebo čiastočne financované 
prostredníctvom zahraničných subvencií, 
alebo ak sa podnikom, ktoré využívajú 
zahraničné subvencie, zadajú verejné 
zákazky v Únii.

(3) Zahraničné subvencie môžu narušiť 
vnútorný trh a rovnováhu jeho fungovania 
a ohroziť rovnaké podmienky pre rôzne 
hospodárske činnosti v Únii. K tomuto by 
mohlo dôjsť najmä v súvislosti 
s koncentráciami, ktoré znamenajú zmenu 
kontroly nad podnikmi Únie, keď sú takéto 
koncentrácie úplne alebo čiastočne 
financované prostredníctvom zahraničných 
subvencií, alebo ak sa podnikom, ktoré 
využívajú zahraničné subvencie, zadajú 
verejné zákazky v Únii.

Pozmeňujúci návrh 4
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Je teda nevyhnutné doplniť 
existujúce nástroje Únie novým nástrojom, 
ktorý by účinne riešil narušenia na 
vnútornom trhu spôsobené zahraničnými 
subvenciami a zabezpečil rovnaké 
podmienky. Tento nový nástroj 
predovšetkým dopĺňa pravidlá Únie 
v oblasti štátnej pomoci, ktoré sa týkajú 
narušení na vnútornom trhu spôsobených 
subvenciami členských štátov.

(5) Členské štáty neprijali 
vnútroštátne právne predpisy týkajúce sa 
zahraničných subvencií, hoci krajiny ako 
Francúzsko, Nemecko, Poľsko, Taliansko 
alebo Holandsko zdôraznili potrebu 
harmonizovaných pravidiel Únie na 
riešenie tejto otázky. Je teda nevyhnutné 
doplniť existujúce nástroje Únie novým 
nástrojom, ktorý by účinne riešil narušenia 
na vnútornom trhu spôsobené 
zahraničnými subvenciami, zabezpečil 
rovnaké podmienky a zároveň vytvoril na 
vnútornom trhu atraktívnu klímu pre 
zahraničných investorov. Tento nový 
nástroj predovšetkým dopĺňa pravidlá Únie 
v oblasti štátnej pomoci, ktoré sa týkajú 
narušení na vnútornom trhu spôsobených 
subvenciami členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) S cieľom zabezpečiť rovnaké 
podmienky na celom vnútornom trhu 
a konzistentnosť pri uplatňovaní tohto 
nariadenia by Komisia mala byť jediným 
orgánom, ktorý má právomoc uplatňovať 
toto nariadenie. Komisia by mala mať 
právomoc z vlastnej iniciatívy preskúmať 
všetky zahraničné subvencie 
v akomkoľvek odvetví hospodárstva, 
pokiaľ patria do rozsahu pôsobnosti tohto 
nariadenia, a využívať pri tom informácie 
zo všetkých dostupných zdrojov. Komisia 
by na zabezpečenie účinnej kontroly 
osobitne v prípade veľkých koncentrácií 
(fúzií a akvizícií) a postupov verejného 
obstarávania presahujúcich určité finančné 
limity mala mať právomoc preskúmať 

(7) S cieľom zabezpečiť rovnaké 
podmienky na celom vnútornom trhu 
a konzistentnosť pri uplatňovaní tohto 
nariadenia by Komisia mala byť jediným 
orgánom, ktorý má právomoc uplatňovať 
toto nariadenie.  Komisia by mala mať 
právomoc z vlastnej iniciatívy preskúmať 
všetky zahraničné subvencie 
v akomkoľvek odvetví hospodárstva, 
pokiaľ patria do rozsahu pôsobnosti tohto 
nariadenia, a využívať pri tom informácie 
zo všetkých dostupných zdrojov vrátane 
členských štátov, obchodných združení 
členských štátov a sociálnych partnerov v 
rámci celej EÚ. Komisia by na 
zabezpečenie účinnej kontroly osobitne 
v prípade veľkých koncentrácií (fúzií 
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zahraničné subvencie na základe 
predbežnej notifikácie podniku, ktorá jej 
bola predložená.

a akvizícií) a postupov verejného 
obstarávania presahujúcich určité finančné 
limity mala mať právomoc preskúmať 
zahraničné subvencie na základe 
predbežnej notifikácie podniku, ktorá jej 
bola predložená. Komisia by mala venovať 
osobitnú pozornosť peňažným tokom 
prichádzajúcim z daňových rajov, kde 
neprehľadnosť bánk, spoločností a iných 
subjektov znemožňuje určiť pôvod 
finančných prostriedkov prichádzajúcich 
do členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9) Finančný príspevok by mali 
poskytovať verejné orgány tretej krajiny, 
a to buď priamo, alebo nepriamo. Finančný 
príspevok sa môže poskytovať 
prostredníctvom verejných alebo 
súkromných subjektov. To, či verejný 
subjekt poskytuje finančný príspevok, by 
sa malo určiť individuálne s náležitým 
prihliadnutím na také prvky, ako sú 
charakteristiky príslušného subjektu 
a právne a hospodárske prostredie 
prevládajúce v krajine, v ktorej subjekt 
pôsobí, vrátane úlohy vlády 
v hospodárstve. Finančné príspevky môžu 
byť poskytnuté aj prostredníctvom 
súkromného subjektu, ak možno jeho 
činnosť pripísať tretej krajine.

(9) Finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie by mali poskytovať verejné 
orgány tretej krajiny, a to buď priamo, 
alebo nepriamo. Finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie sa môže poskytovať 
prostredníctvom verejných alebo 
súkromných subjektov. To, či verejný 
subjekt poskytuje finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie, by sa malo určiť individuálne 
s náležitým prihliadnutím na také prvky, 
ako sú charakteristiky príslušného subjektu 
a právne a hospodárske prostredie 
prevládajúce v krajine, v ktorej subjekt 
pôsobí, vrátane úlohy vlády 
v hospodárstve. Finančné príspevky alebo 
ekonomicky rovnocenné podporné 
opatrenia môžu byť poskytnuté aj 
prostredníctvom súkromného subjektu, ak 
možno jeho činnosť pripísať tretej krajine.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) Takýto finančný príspevok by mal 
poskytnúť výhodu podniku 
vykonávajúcemu hospodársku činnosť na 
vnútornom trhu. Finančný príspevok, 
ktorým sa zvýhodňuje subjekt 
vykonávajúci nehospodárske činnosti, 
nepredstavuje zahraničnú subvenciu. 
Existencia výhody by sa mala určiť na 
základe porovnateľných kritérií, ako sú 
investičná prax súkromných investorov, 
sadzby financovania, ktoré možno získať 
na trhu, porovnateľné daňové 
zaobchádzanie alebo primeraná odmena za 
daný tovar alebo službu. Ak nie sú 
k dispozícii žiadne priamo porovnateľné 
kritériá, existujúce kritériá možno upraviť 
alebo možno stanoviť alternatívne kritériá 
na základe všeobecne akceptovaných 
metód posudzovania.

(10) Takýto finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie by mali poskytnúť výhodu 
podniku vykonávajúcemu hospodársku 
činnosť na vnútornom trhu. Finančný 
príspevok alebo hospodársky rovnocenné 
podporné opatrenie, ktorým sa zvýhodňuje 
subjekt vykonávajúci nehospodárske 
činnosti, nepredstavuje zahraničnú 
subvenciu. Existencia výhody by sa mala 
určiť na základe porovnateľných kritérií, 
ako sú investičná prax súkromných 
investorov, sadzby financovania, ktoré 
možno získať na trhu, porovnateľné 
daňové zaobchádzanie alebo primeraná 
odmena za daný tovar alebo službu. Ak nie 
sú k dispozícii žiadne priamo porovnateľné 
kritériá, existujúce kritériá možno upraviť 
alebo možno stanoviť alternatívne kritériá 
na základe všeobecne akceptovaných 
metód posudzovania.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) Keď sa stanoví existencia 
zahraničnej subvencie, Komisia by mala 
posúdiť, či táto zahraničná subvencia 
narúša vnútorný trh. Na rozdiel od štátnej 
pomoci, ktorú poskytuje členský štát, 
zahraničné subvencie nie sú vo 
všeobecnosti zakázané. Subvencie 
v podobe financovania vývozu môžu 
vzbudzovať osobitné obavy vzhľadom na 
ich rušivé vplyvy. To neplatí v prípade, že 
sa takéto financovanie poskytuje v súlade 
s dohodou OECD o štátom podporovaných 
vývozných úveroch. Komisia by mala 
individuálne posúdiť, či daná zahraničná 
subvencia narúša vnútorný trh.

(12) Keď sa stanoví existencia 
zahraničnej subvencie, Komisia by mala 
posúdiť, či táto zahraničná subvencia 
narúša vnútorný trh. Na rozdiel od štátnej 
pomoci, ktorú poskytuje členský štát, 
zahraničné subvencie nie sú vo 
všeobecnosti zakázané. Táto asymetria by 
mala podnietiť Úniu, aby zrevidovala 
vlastné pravidlá tak, aby mohla lepšie 
podporovať podniky formou štátnej 
pomoci a pomáhať pri vykonávaní 
priemyselnej stratégie, ktorá bude môcť 
zvýšiť potenciál nášho hospodárstva, 
pokiaľ ide o vytváranie pracovných miest 
a hodnôt. Subvencie v podobe 
financovania vývozu môžu vzbudzovať 
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osobitné obavy vzhľadom na ich rušivé 
vplyvy. To neplatí v prípade, že sa takéto 
financovanie poskytuje v súlade s dohodou 
OECD o štátom podporovaných 
vývozných úveroch. Komisia by mala 
individuálne posúdiť, či daná zahraničná 
subvencia narúša vnútorný trh.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Komisia by mala zohľadniť 
pozitívne účinky zahraničnej subvencie na 
rozvoj príslušnej subvencovanej 
hospodárskej činnosti. Komisia by tieto 
pozitívne účinky mala porovnať 
s negatívnymi účinkami zahraničnej 
subvencie z hľadiska narušenia vnútorného 
trhu s cieľom určiť prípadné vhodné 
nápravné opatrenie alebo prijať záväzky. 
Toto porovnávanie môže viesť aj k záveru, 
že by sa nemali uložiť žiadne nápravné 
opatrenia. V prípade tých kategórií 
zahraničných subvencií, o ktorých sa 
usudzuje, že s najväčšou 
pravdepodobnosťou narušia vnútorný trh, 
je menej pravdepodobné, že budú mať viac 
pozitívnych než negatívnych účinkov.

(16) Komisia by mala zohľadniť 
pozitívne účinky zahraničnej subvencie na 
rozvoj príslušnej subvencovanej 
hospodárskej činnosti, najmä pokiaľ ide o 
jej príspevok k cieľom a kľúčovým 
prioritám Únie. Komisia by tieto pozitívne 
účinky mala porovnať s negatívnymi 
účinkami zahraničnej subvencie z hľadiska 
narušenia vnútorného trhu s cieľom určiť 
prípadné vhodné a primerané nápravné 
opatrenie alebo prijať záväzky. Toto 
porovnávanie môže viesť aj k záveru, že by 
sa nemali uložiť žiadne nápravné opatrenia. 
V prípade tých kategórií zahraničných 
subvencií, o ktorých sa usudzuje, že 
s najväčšou pravdepodobnosťou narušia 
vnútorný trh, je menej pravdepodobné, že 
budú mať viac pozitívnych než 
negatívnych účinkov.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 21

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(21) Komisia by mala mať právomoc 
z vlastnej iniciatívy preskúmať akékoľvek 
informácie týkajúce sa zahraničných 
subvencií. Na tento účel treba stanoviť 

(21) Komisia by mala mať právomoc 
z vlastnej iniciatívy preskúmať akékoľvek 
informácie o zahraničných subvenciách 
alebo iných príslušných nefinančných 
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postup pozostávajúci z dvoch krokov, a to 
z predbežného preskúmania a hĺbkového 
prešetrovania.

výhodách z tretej krajiny, či už ide o 
normy alebo postupy špecifického alebo 
všeobecného charakteru s rovnakým 
účinkom ako subvencia. Komisia by mala 
mať možnosť konať na základe 
odôvodnených informácií získaných z 
akýchkoľvek relevantných zdrojov 
vrátane členských štátov, priemyselných, 
podnikateľských a obchodných združení 
alebo podnikov členských štátov a 
sociálnych partnerov a miestnych orgánov 
v rámci celej Únii. Na tento účel treba 
stanoviť postup pozostávajúci z dvoch 
krokov, a to z predbežného preskúmania 
a hĺbkového prešetrovania.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) Vo všetkých prípadoch, keď má 
Komisia na základe predbežného 
preskúmania k dispozícii dostatočné 
náznaky existencie zahraničnej subvencie, 
ktorá narúša vnútorný trh, mala by mať 
právomoc začať hĺbkové prešetrovanie 
s cieľom získať ďalšie relevantné 
informácie na posúdenie zahraničnej 
subvencie a umožniť zainteresovaným 
stranám uplatniť ich právo na obhajobu.

(24) Vo všetkých prípadoch, keď má 
Komisia na základe predbežného 
preskúmania k dispozícii dostatočné 
náznaky existencie zahraničnej subvencie, 
ktorá narúša vnútorný trh, mala by mať 
právomoc začať hĺbkové prešetrovanie 
s cieľom získať ďalšie relevantné 
informácie na posúdenie zahraničnej 
subvencie a toho, ako by mohla narušiť 
vnútorný trh. Mala by o tom informovať 
príslušný podnik a členské štáty a 
umožniť zainteresovaným stranám uplatniť 
si právo na obhajobu.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) Komisia by mala mať primerané 
nástroje na zabezpečenie účinnosti 
záväzkov a nápravných opatrení. Ak 

(26) Komisia by mala mať náležité 
nástroje na zabezpečenie účinnosti 
záväzkov a nápravných opatrení a zaručiť, 
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dotknutý podnik nedodrží rozhodnutie 
zahŕňajúce záväzky, rozhodnutie 
ukladajúce nápravné opatrenia alebo 
rozhodnutie, ktorým sa nariaďujú 
predbežné opatrenia, Komisia by mala mať 
právomoc ukladať pokuty a pravidelné 
penále.

aby boli vhodné a primerané. Ak dotknutý 
podnik nedodrží rozhodnutie zahŕňajúce 
záväzky, rozhodnutie ukladajúce nápravné 
opatrenia alebo rozhodnutie, ktorým sa 
nariaďujú predbežné opatrenia, Komisia by 
mala mať právomoc ukladať pokuty 
a pravidelné penále v dostatočnej výške na 
ukončenie potenciálneho alebo 
skutočného narušenia vnútorného trhu a 
na poskytnutie odstrašujúceho účinku.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 27

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(27) S cieľom zabezpečiť správne 
a účinné uplatňovanie tohto nariadenia by 
Komisia mala mať právomoc zrušiť 
rozhodnutie a prijať nové rozhodnutie, ak 
sa dané rozhodnutie zakladalo na 
neúplných, nesprávnych alebo 
zavádzajúcich informáciách, alebo ak 
podnik koná v rozpore so svojimi 
záväzkami alebo s uloženými nápravnými 
opatreniami.

(27) S cieľom zabezpečiť správne 
a účinné uplatňovanie tohto nariadenia by 
Komisia mala mať právomoc zrušiť 
rozhodnutie a prijať nové rozhodnutie, ak 
sa dané rozhodnutie zakladalo na 
neúplných, nesprávnych alebo 
zavádzajúcich informáciách, alebo ak 
podnik koná v rozpore so svojimi 
záväzkami alebo s uloženými nápravnými 
opatreniami. Komisia by mala riadne 
odôvodniť zrušenie rozhodnutia a potrebu 
prijať nové rozhodnutie.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Ak sa finančné limity vymedzujúce 
notifikačnú povinnosť nedosiahnu, 
Komisia by mohla vyžadovať notifikáciu 
potenciálne subvencovaných koncentrácií, 
ktoré sa ešte neuskutočnili, alebo 
notifikáciu potenciálne subvencovaných 
ponúk pred zadaním verejnej zákazky, ak 
sa domnieva, že koncentrácia alebo ponuka 
by vzhľadom na svoj vplyv v Únii mala 

(31) Ak sa finančné limity vymedzujúce 
notifikačnú povinnosť nedosiahnu, 
Komisia by mala vyžadovať notifikáciu 
potenciálne subvencovaných koncentrácií, 
ktoré sa ešte neuskutočnili, alebo 
notifikáciu potenciálne subvencovaných 
ponúk pred zadaním verejnej zákazky, ak 
sa domnieva, že koncentrácia alebo ponuka 
by vzhľadom na svoj vplyv v Únii mala 
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byť predmetom preskúmania ex ante. 
Komisia by takisto mala mať možnosť 
vykonať z vlastnej iniciatívy preskúmanie 
už uskutočnených koncentrácií alebo 
zadaných verejných zákaziek.

byť predmetom preskúmania ex ante. 
Komisia by takisto mala mať možnosť 
vykonať z vlastnej iniciatívy preskúmanie 
už uskutočnených koncentrácií alebo 
zadaných verejných zákaziek.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 39

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(39) V záujme transparentnosti a právnej 
istoty je vhodné uverejniť v plnom rozsahu 
alebo vo forme zhrnutia všetky 
rozhodnutia, ktoré Komisia prijala.

(39) V záujme transparentnosti a právnej 
istoty je vhodné uverejniť v plnom rozsahu 
alebo aspoň vo forme zhrnutia všetky 
rozhodnutia, ktoré Komisia prijala.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 43

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(43) Vykonávanie tohto nariadenia 
Úniou by malo byť v súlade s právom Únie 
a dohodou WTO a so záväzkami prijatými 
v rámci iných obchodných a investičných 
dohôd, ktorých zmluvnými stranami sú 
Únia alebo členské štáty.

(43) Vykonávanie tohto nariadenia 
Úniou by malo byť v súlade s právom 
Únie, s dohodami WTO a so záväzkami 
prijatými v rámci iných obchodných 
a investičných dohôd, ktorých zmluvnými 
stranami sú Únia alebo členské štáty. 
Týmto nariadením by nemalo byť 
dotknuté vypracovanie mnohostranných 
pravidiel na riešenie otázky subvencií 
narúšajúcich hospodársku súťaž.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Týmto nariadením sa stanovujú 
pravidlá a postupy na prešetrovanie 
zahraničných subvencií, ktoré narúšajú 

(1) Týmto nariadením sa stanovujú 
pravidlá a postupy na prešetrovanie 
zahraničných subvencií, ktoré narúšajú 
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vnútorný trh, a na nápravu takýchto 
narušení. K takýmto narušeniam môže 
dôjsť v súvislosti s každou hospodárskou 
činnosťou, a najmä v rámci koncentrácií 
a postupov verejného obstarávania.

vnútorný trh, a na nápravu takýchto 
narušení s cieľom zabezpečiť rovnaké 
podmienky pre fungovanie vnútorného 
trhu. K takýmto narušeniam môže dôjsť 
v súvislosti s každou hospodárskou 
činnosťou, a najmä v rámci koncentrácií 
a postupov verejného obstarávania.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) O zahraničnú subvenciu ide na 
účely tohto nariadenia vtedy, keď tretia 
krajina poskytne finančný príspevok, ktorý 
zabezpečí výhodu podniku 
vykonávajúcemu hospodársku činnosť na 
vnútornom trhu a ktorý je právne alebo 
fakticky obmedzený na individuálny 
podnik alebo individuálne odvetvie alebo 
niekoľko podnikov či odvetví.

(1) O zahraničnú subvenciu alebo 
akékoľvek iné opatrenie s rovnakým 
účinkom ide na účely tohto nariadenia 
vtedy, keď tretia krajina poskytne finančný 
alebo nefinančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie, ktorý/ktoré zabezpečí výhodu 
podniku vykonávajúcemu hospodársku 
činnosť na vnútornom trhu a ktorý je 
právne alebo fakticky obmedzený na 
individuálny podnik alebo individuálne 
odvetvie alebo niekoľko podnikov či 
odvetví.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno a – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) vzdanie sa príjmov, ktoré sú inak 
splatné, alebo

ii) vzdanie sa príjmov, ktoré sú inak 
splatné,

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno a – bod iia (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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iia) neprimerane odmeňované osobitné 
alebo výlučné práva alebo prípadne:

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) podporné opatrenie, ktoré je 
ekonomicky rovnocenné finančnému 
príspevku:

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2 – písmeno b – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) finančný príspevok poskytnutý 
treťou krajinou zahŕňa finančný príspevok 
poskytnutý:

b) finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie poskytnuté treťou krajinou 
zahŕňa finančný príspevok alebo 
hospodársky rovnocenné podporné 
opatrenie poskytnuté:

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) úroveň hospodárskej činnosti 
dotknutého podniku na vnútornom trhu;

d) úroveň a vývoj hospodárskej 
činnosti dotknutého podniku na vnútornom 
trhu;

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 1 – bod 4 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a) všetky ostatné nefinančné 
opatrenia s účinkom rovnocenným 
poskytnutiu subvencie príjemcovi.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Komisia v oprávnených prípadoch 
porovná negatívne účinky zahraničnej 
subvencie z hľadiska narušenia vnútorného 
trhu s pozitívnymi účinkami na rozvoj 
príslušnej hospodárskej činnosti.

(1) Komisia porovná negatívne účinky 
zahraničnej subvencie z hľadiska narušenia 
vnútorného trhu s pozitívnymi účinkami na 
rozvoj príslušnej hospodárskej činnosti 
vrátane pozitívneho príspevku k cieľom 
Únie.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Komisia môže na účely nápravy 
narušenia vnútorného trhu, ktoré skutočne 
alebo potenciálne spôsobila zahraničná 
subvencia, ukladať nápravné opatrenia. 
Dotknutý podnik môže takisto ponúknuť 
záväzky.

(1) Komisia môže na účely nápravy 
narušenia vnútorného trhu, ktoré skutočne 
alebo potenciálne spôsobila zahraničná 
subvencia, ukladať vhodné a primerané 
nápravné opatrenia. Dotknutý podnik môže 
takisto ponúknuť záväzky zamerané na čo 
najskoršie ukončenie potenciálneho alebo 
skutočného narušenia spôsobeného 
subvenciou alebo inou výhodou s 
rovnakým účinkom.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Záväzkami alebo nápravnými (2) Záväzkami alebo nápravnými 
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opatreniami sa musí úplne a účinne 
napraviť narušenie, ktoré spôsobila 
zahraničná subvencia na vnútornom trhu.

opatreniami sa musí úplne a účinne 
napraviť narušenie, ktoré skutočne alebo 
potenciálne spôsobila zahraničná 
subvencia na vnútornom trhu.

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Záväzky alebo nápravné opatrenia 
môžu zahŕňať:

(3) Záväzky alebo nápravné opatrenia 
môžu, okrem iného, zahŕňať:

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Komisia môže stanoviť požiadavky 
týkajúce sa podávania správ a požiadavky 
na transparentnosť.

(4) Komisia môže stanoviť požiadavky 
týkajúce sa podávania správ a požiadavky 
na transparentnosť a sledovať ich 
dodržiavanie.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) Ak príslušný podnik navrhne vrátiť 
zahraničnú subvenciu vrátane primeranej 
úrokovej sadzby, Komisia prijme takéto 
vrátenie ako záväzok, ak môže overiť, že 
vrátenie je transparentné a účinné, pričom 
zohľadní riziko obchádzania tohto 
nariadenia.

(6) Ak príslušný podnik navrhne vrátiť 
zahraničnú subvenciu vrátane primeranej 
úrokovej sadzby, Komisia prijme takéto 
vrátenie ako záväzok, len ak môže overiť, 
že vrátenie je transparentné, účinné 
a primerane napráva narušenie, ktoré 
bolo spôsobené, pričom zohľadní riziko 
obchádzania tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 31
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Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže z vlastnej iniciatívy 
preskúmať informácie z akéhokoľvek 
zdroja týkajúce sa zahraničných subvencií, 
ktoré údajne narúšajú hospodársku súťaž.

Komisia môže z vlastnej iniciatívy alebo 
na žiadosť príslušných vnútroštátnych 
orgánov preskúmať informácie z 
akéhokoľvek zdroja týkajúce sa 
zahraničných subvencií, ktoré údajne 
narúšajú hospodársku súťaž, vrátane 
odôvodnených relevantných informácií 
predložených členskými štátmi, 
priemyselnými, podnikateľskými a 
obchodnými združeniami, podnikmi alebo 
sociálnymi partnermi z celej Únie.

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Komisia sa usiluje zistiť všetky 
informácie, ktoré považuje za potrebné na 
predbežné posúdenie toho, či skúmaný 
finančný príspevok predstavuje zahraničnú 
subvenciu a či narúša vnútorný trh. Na 
tento účel môže Komisia konkrétne:

(1) Komisia sa usiluje zistiť všetky 
informácie, ktoré považuje za potrebné na 
predbežné posúdenie toho, či skúmaný 
finančný príspevok alebo hospodársky 
rovnocenné podporné opatrenie 
predstavuje zahraničnú subvenciu a či 
narúša vnútorný trh. Na tento účel môže 
Komisia konkrétne:

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) v prípade potreby používať 
informácie poskytnuté vnútroštátnymi 
orgánmi na podporu ich žiadosti;

Pozmeňujúci návrh 34
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Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) informuje dotknutý podnik; a b) informuje dotknutý podnik a 
dotknuté členské štáty; a

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Ak Komisia po predbežnom 
posúdení dospeje k záveru, že neexistujú 
dostatočné dôvody na začatie hĺbkového 
prešetrovania, a to buď preto, lebo žiadna 
zahraničná subvencia neexistuje, alebo 
preto, lebo neexistujú náznaky skutočného 
alebo potenciálneho narušenia vnútorného 
trhu, ukončí predbežné preskúmanie 
a informuje dotknutý podnik.

(3) Ak Komisia po predbežnom 
posúdení dospeje k záveru, že neexistujú 
dostatočné dôvody na začatie hĺbkového 
prešetrovania, a to buď preto, lebo žiadna 
zahraničná subvencia neexistuje, alebo 
preto, lebo neexistujú náznaky skutočného 
alebo potenciálneho narušenia vnútorného 
trhu, ukončí predbežné preskúmanie, 
informuje dotknutý podnik a príslušné 
vnútroštátne orgány a posúdenie zverejní.

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – bod 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) existujú náznaky, že finančný 
príspevok predstavuje zahraničnú 
subvenciu a narúša vnútorný trh, a

(1) existujú nespochybniteľné 
náznaky, že finančný príspevok alebo 
ekonomicky rovnocenné podporné 
opatrenie predstavujú zahraničnú 
subvenciu a narúšajú vnútorný trh, a

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – bod 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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2a) Predbežné opatrenia sú časovo 
obmedzené. Môžu sa predĺžiť, ak na 
vnútornom trhu naďalej existujú náznaky 
rušivého vplyvu alebo vážne riziko 
podstatného a nenapraviteľného 
narušenia hospodárskej súťaže.

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) vstupovať do všetkých priestorov 
a na všetky pozemky dotknutého podniku;

a) vstupovať do všetkých priestorov, 
na všetky pozemky a do dopravných 
prostriedkov dotknutého podniku;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Členský štát na žiadosť Komisie 
vykoná na svojom území akúkoľvek 
inšpekciu alebo iný úkon na zistenie 
skutočností v zmysle svojho 
vnútroštátneho práva, aby zistil, či existuje 
zahraničná subvencia narúšajúca vnútorný 
trh.

(7) Členský štát po tom, ako o tom 
notifikuje Komisiu, vykoná na svojom 
území akúkoľvek inšpekciu alebo iný úkon 
na zistenie skutočností v zmysle svojho 
vnútroštátneho práva, aby zistil, či existuje 
zahraničná subvencia narúšajúca vnútorný 
trh.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže na účely plnenia povinností, 
ktoré jej boli uložené týmto nariadením, 
vykonávať inšpekcie na území tretej 
krajiny za predpokladu, že s tým dotknutý 
podnik súhlasí a vláda tretej krajiny bola 
oficiálne informovaná a s inšpekciou 

Komisia môže na účely plnenia povinností, 
ktoré jej boli uložené týmto nariadením, 
vykonávať inšpekcie na území tretej 
krajiny za predpokladu, že vláda tretej 
krajiny bola oficiálne informovaná 
a s inšpekciou súhlasila. Podobne sa 
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súhlasila. Podobne sa uplatňuje článok 12 
ods. 1 a 2 a ods. 3 písm. a) a b).

uplatňuje článok 12 ods. 1 a 2 a ods. 3 
písm. a) a b).

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Ak dotknutý podnik vrátane 
verejného podniku, ktorý je pod priamou 
alebo nepriamou kontrolou štátu, 
neposkytne potrebné informácie na určenie 
toho, či finančný príspevok poskytuje 
podniku výhodu, možno usudzovať, že 
daný podnik túto výhodu využíva.

(3) Ak dotknutý podnik vrátane 
verejného podniku, ktorý je pod priamou 
alebo nepriamou kontrolou štátu, 
neposkytne potrebné informácie na určenie 
toho, či finančný príspevok alebo 
ekonomicky rovnocenné podporné 
opatrenie poskytuje podniku výhodu, 
možno usudzovať, že daný podnik túto 
výhodu využíva.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Komisia môže rozhodnutím 
ukladať pokuty alebo pravidelné penále, 
keď dotknutý podnik alebo združenie 
podnikov úmyselne alebo z nedbanlivosti:

(1) Komisia môže rozhodnutím 
ukladať pokuty alebo pravidelné penále, 
keď dotknutý podnik alebo dotknuté 
združenie podnikov úmyselne alebo 
z nedbanlivosti:

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 15 – odsek 5 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Keď dotknutý podnik nedodrží 
rozhodnutie zahŕňajúce záväzky podľa 
článku 9 ods. 3, rozhodnutie nariaďujúce 
predbežné opatrenia podľa článku 10 alebo 
rozhodnutie zahŕňajúce uloženie 
nápravných opatrení podľa článku 9 ods. 2, 

(5) Keď dotknutý podnik alebo 
dotknuté združenie podnikov nedodrží 
rozhodnutie zahŕňajúce záväzky podľa 
článku 9 ods. 3, rozhodnutie nariaďujúce 
predbežné opatrenia podľa článku 10 alebo 
rozhodnutie zahŕňajúce uloženie 
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Komisia môže rozhodnutím uložiť: nápravných opatrení podľa článku 9 ods. 2, 
Komisia môže rozhodnutím uložiť:

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 4 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) samotný spoločný podnik alebo 
jeden z jeho materských podnikov je 
usadený v Únii a vytvára súhrnný obrat 
v Únii vo výške minimálne 
250 miliónov EUR; a

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Ak dotknuté podniky nesplnia 
svoju notifikačnú povinnosť, Komisia 
môže koncentráciu podliehajúcu 
notifikačnej povinnosti preskúmať 
v súlade s týmto nariadením tak, že 
o notifikáciu danej koncentrácie požiada. 
V takom prípade nie je Komisia viazaná 
lehotami uvedenými v článku 23 ods. 1 a 4.

(4) Ak dotknuté podniky nesplnia 
svoju notifikačnú povinnosť, Komisia 
koncentráciu podliehajúcu notifikačnej 
povinnosti preskúma v súlade s týmto 
nariadením tak, že o notifikáciu danej 
koncentrácie požiada. V takom prípade nie 
je Komisia viazaná lehotami uvedenými 
v článku 23 ods. 1 a 4.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Komisia môže prijať rozhodnutie 
o ukončení hĺbkového prešetrovania 
najneskôr do 200 dní po doručení 
notifikácie. Túto lehotu možno vo 
výnimočných prípadoch a po konzultácii 
s dotknutým verejným obstarávateľom 

(4) Komisia môže prijať rozhodnutie 
o ukončení hĺbkového prešetrovania 
najneskôr do 120 dní po doručení 
notifikácie. 
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alebo obstarávateľom predĺžiť.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 31 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Vo vzťahu ku všetkým podnikom 
zapojeným do postupu verejného 
obstarávania sa dodržiavajú zásady, 
ktorými sa riadi verejné obstarávanie, 
vrátane proporcionality, nediskriminácie, 
rovnakého zaobchádzania 
a transparentnosti. Prešetrovanie 
zahraničných subvencií podľa tohto 
nariadenia nesmie viesť k tomu, aby 
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
zaobchádzal s dotknutým podnikom 
spôsobom, ktorý je v rozpore s týmito 
zásadami.

(7) Vo vzťahu ku všetkým podnikom 
zapojeným do postupu verejného 
obstarávania sa dodržiavajú zásady, 
ktorými sa riadi verejné obstarávanie, 
vrátane proporcionality, nediskriminácie, 
rovnakého zaobchádzania, transparentnosti 
a dodržiavania povinností týkajúcich sa 
platného práva a noriem v oblasti 
náležitej starostlivosti, riadenia a tiež 
environmentálneho, sociálneho 
a pracovného práva a noriem. 
Prešetrovanie zahraničných subvencií 
podľa tohto nariadenia nesmie viesť 
k tomu, aby verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ zaobchádzal s dotknutým 
podnikom spôsobom, ktorý je v rozpore 
s týmito zásadami.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 33 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Finančný príspevok notifikovaný 
v súvislosti s koncentráciou podľa 
článku 19 môže byť relevantný a opätovne 
posúdený vo vzťahu k inej hospodárskej 
činnosti.

(1) Finančný príspevok notifikovaný 
v súvislosti s koncentráciou podľa 
článku 19 môže byť relevantný a opätovne 
posúdený podľa tohto nariadenia vo 
vzťahu k inej hospodárskej činnosti.

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 33 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Finančný príspevok notifikovaný 
v súvislosti s postupom verejného 
obstarávania podľa článku 28 môže byť 
relevantný a opätovne posúdený vo vzťahu 
k inej hospodárskej činnosti.

(2) Finančný príspevok notifikovaný 
v súvislosti s postupom verejného 
obstarávania podľa článku 28 môže byť 
relevantný a opätovne posúdený podľa 
tohto nariadenia vo vzťahu k inej 
hospodárskej činnosti.

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Ak na základe dostupných 
informácií vznikne dôvodné podozrenie, že 
zahraničné subvencie v určitom odvetví, 
pre určitý druh hospodárskej činnosti alebo 
na základe určitého subvenčného nástroja 
môžu narúšať vnútorný trh, Komisia môže 
vykonať prešetrovanie trhu týkajúce sa 
daného odvetvia, daného druhu 
hospodárskej činnosti alebo použitia 
daného subvenčného nástroja. V priebehu 
tohto prešetrovania trhu môže Komisia 
požiadať dotknuté podniky alebo združenia 
podnikov o poskytnutie potrebných 
informácií a môže vykonať potrebné 
inšpekcie. Komisia môže požiadať 
o poskytnutie informácie aj dotknutý 
členský štát alebo dotknutú tretiu krajinu.

(1) Ak na základe dostupných 
informácií vznikne dôvodné podozrenie, že 
zahraničné subvencie v určitom odvetví, 
pre určitý druh hospodárskej činnosti alebo 
na základe určitého subvenčného nástroja 
môžu narúšať vnútorný trh, Komisia môže 
vykonať prešetrovanie trhu týkajúce sa 
daného odvetvia, daného druhu 
hospodárskej činnosti alebo použitia 
daného subvenčného nástroja. V priebehu 
tohto prešetrovania trhu môže Komisia 
požiadať dotknuté podniky alebo združenia 
podnikov o poskytnutie potrebných 
informácií a môže vykonať potrebné 
inšpekcie. Komisia môže takisto požiadať 
dotknutý členský štát alebo dotknutú tretiu 
krajinu, aby poskytli informácie, alebo sa 
môže poradiť s obchodnými združeniami 
členských štátov a sociálnymi partnermi 
v celej Únii.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Komisia môže uverejniť správu 
o výsledkoch svojho prešetrovania trhu 
týkajúceho sa určitých odvetví, určitých 

(2) Komisia uverejní správu 
o výsledkoch svojho prešetrovania trhu 
týkajúceho sa určitých odvetví, určitých 
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druhov hospodárskej činnosti alebo 
určitých subvenčných nástrojov a vyzvať 
zainteresované strany, aby predložili svoje 
pripomienky.

druhov hospodárskej činnosti alebo 
určitých subvenčných nástrojov a vyzve 
zainteresované strany, aby predložili svoje 
pripomienky.

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty na účely:

(1) Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty na účely:

a) zmien finančných limitov 
vymedzujúcich notifikačnú povinnosť, 
ako sú stanovené v článkoch 18 a 27, a to 
vzhľadom na praktické skúsenosti 
Komisie počas prvých piatich rokov 
uplatňovania tohto nariadenia 
a s prihliadnutím na účinnosť 
uplatňovania;
b) udeľovania výnimiek pre určité 
kategórie dotknutých podnikov 
z notifikačnej povinnosti podľa 
článkov 19 a 28 vzhľadom na praktické 
skúsenosti Komisie počas prvých piatich 
rokov uplatňovania tohto nariadenia 
v prípade, že na základe týchto skúseností 
bude možné identifikovať hospodárske 
činnosti, pri ktorých je nepravdepodobné, 
že zahraničné subvencie narušia vnútorný 
trh;
c) zmien harmonogramov preskúmania 
a hĺbkového prešetrovania, ako sa 
stanovujú v článkoch 24 a 29.

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno -a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) spresnenia vymedzenia 
„finančného príspevku“, vymedzenia 
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„ekonomicky rovnocenného podporného 
opatrenia“, ako aj stanovenia kritérií na 
identifikáciu činností, ktoré možno 
pripísať tretím krajinám, ako sa uvádza 
v článku 2;

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno -a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-aa) doplnenia ukazovateľov 
stanovených na určenie subvencií, ktoré 
narúšajú hospodársku súťaž, na 
jednotnom trhu, ako sa uvádza v článku 
3;

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno - a b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-ab) určenia metodiky porovnávania, 
a najmä určenia pozitívnych účinkov, ako 
aj kritérií porovnávania negatívnych a 
pozitívnych účinkov uvedených v článku 
5;

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno -a c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(-ac) prijatia predbežných opatrení, 
ktorými sa spresňuje metodika určovania, 
či na vnútornom trhu vzniká vážne riziko 
podstatného a nenapraviteľného 
narušenia hospodárskej súťaže, ako sa 
uvádza v článku 10;
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Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Najneskôr do piatich rokov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
Komisia predloží Európskemu parlamentu 
a Rade správu o uplatňovaní tohto 
nariadenia, ku ktorej priloží príslušné 
legislatívne návrhy, ak to bude považovať 
za vhodné.

Najneskôr do troch rokov od nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia Komisia 
predloží Európskemu parlamentu a Rade 
správu o uplatňovaní tohto nariadenia, ku 
ktorej priloží príslušné legislatívne návrhy, 
ak to bude považovať za vhodné.
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